
كنفرانس ها؛ 
يكي از مهم ترين منابع 
آموزشي براي دبيران

اشاره
هشتمين كنفرانس «انجمن استادان زبان و ادبيات انگليسي» 
(TELLSI)، 23-21 آبان ماه در دانشگاه الزهرا برگزار شد. 
مجله ي «رشد آموزش زبان»، به منظور ايجاد ارتباط و تعامل 
هرچه بيشتر با شركت كنندگان، در اين كنفرانس حضوري 
فعال داشت. از جمله توانستيم با سركار خانم دكتر سيده 
سوسن مرندي، دبير محترم كنفرانس، درخصوص تاريخچه 
و نحوه  ي عملكرد انجمن مزبور به گفت وگو بنشينيم كه 

گزارش آن در ادامه تقديم علاقه مندان مي شود.
دكتر سيده سوسن مرندي متولد آمريكاست و تا 10 سالگي در 
آن جا زندگي مي كرد. بعد از انقلاب به اتفاق خانواده ي خود 

به ايران بازگشت. وي دانش نامه ي ليسانس خود را در رشته ي 
زبان و ادبيات انگليسي از «دانشگاه تهران» و كارشناسي ارشد و 
دكتراي خود را در زمينه ي آموزش زبان از همان دانشگاه اخذ 
كرد. مدت چهار سال مدير گروه زبان انگليسي دانشگاه الزهرا 
بود. هم اكنون عضو هيئت علمي دانشگاه الزهرا و هم چنين، 
عضو هيئت مديره ي انجمن استادان زبان و ادبيات انگليسي 
فعاليت  بين المللي  و  ملي  كنفرانس هاي  در  عموماً  است. 
چشم گيري دارد و سال هاست به اتفاق اعضاي گروه زبان 
دانشگاه در زمينه ي آموزشي زبان با استفاده از رايانه و يا همان 
فعاليت   «Computer Assessted Language Learning»

مي كند.
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گفت وگو با خانم دكتر سيده سوسن مرندي، دبير كنفرانس «انجمن زبان و ادبيات انگليسي»

هشتمين كنفرانس استادان زبان و ادبيات انگليسي، اتاق سخنراني 
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مديره ي  هيئت  عضو  سركار  اين كه  به  توجه  با   
TELLSI هستيد، لطفاً برايمان از تاريخچه و فعاليت هاي 

فعلي انجمن بگوييد.
� البته بنده دو سال است كه عضو هيئت مديره ي انجمن 
استادان زبان و ادبيات انگليسي هستم و تجربه ام از ساير 
دوستان كمتر است. يعني ترجيح دارد در اين زمينه از دوستان 
ديگر سؤال بفرماييد. در مورد فعاليت هاي فعلي آن چه كه به 
بنده مربوط مي شود، كيفي كردن آزمون MCHA است كه 
از سوي آقاي دكتر مسلمي، رياست محترم بورس خارج 
از كشور «وزارت علوم، تحقيقات و فناوري» پيشنهاد شد. 
بنده اين موضوع را با انجمن در ميان گذاشتم و قرار شد با 

هدايت و زيرنظر انجمن، اين كار عملي شود.
پيشنهاد ديگر من به انجمن در مورد ايجاد گروه هاي تخصصي 
از سوي سازمان ها  پروژه اي  اين صورت چنان چه  در  بود. 
به انجمن واگذار شود كه با زمينه ي فعاليت هاي گروه هاي 
تخصصي انجمن سازگاري داشته باشد، مي تواند آن ها را به 
انجام برساند. همان طور كه گفتم، چون اين دو موضوع را 

خودم پيشنهاد دادم، در حال پي گيري آن ها هستم.
كه  هشتم  كنفرانس  راه اندازي  نحوه ي  درخصوص   
انتخاب شده،  تعداد  بوديد، موضوعات  سركار دبير آن 

مقالات رسيده و مقالات ارائه نشده توضيح بفرماييد.
� در كنفرانس هفتم كه در يزد برگزار شد، اعلام كردند 
از  برگزار خواهد شد.  الزهرا  دانشگاه  در  بعدي  كنفرانس 
آن جا كه دانشگاه الزهرا در زمينه ي آموزش زبان با استفاده 
از رايانه تجارب زيادي دارد، موضوع كنفرانس  را با همين 

عنوان انتخاب كرديم.
براي كنفرانس هشتم در مجموع 600 چكيده به دبيرخانه ي 
14 آن ها در ارتباط با موضوع كنفرانس  كنفرانس رسيد كه 
بود. به منظور ارزيابي اين 600 چكيده، آن ها را براي 50 
تن از استادان دانشگاه هاي سراسر كشور، اعم از دولتي و 
آزاد، فرستاديم كه 30 نفر به درخواست ها پاسخ دادند. تمام 
چكيده ها توسط دو نفر مورد ارزيابي قرار گرفتند. آن دسته 
از چكيده هايي كه مثبت ارزيابي شدند، پذيرفته و آن دسته 
كه منفي ارزيابي شده بودند رد شدند. در مورد بعضي از 
چكيده ها كه در ارزيابي آن ها اختلاف نظر وجود داشت، 
نظر داور سوم نيز اخذ شد. به هر حال از بالاترين امتياز 
شروع به انتخاب مقالات كرديم تا جايي كه به حد نصاب 
رسيد و كار را متوقف كرديم. البته اگر دو مقاله از نظر امتياز 
شبيه به هم بودند، مقاله اي كه در ارتباط با موضوع كنفرانس 

بود، انتخاب شد.
از  استفاده  با  زبان  «آموزش  مورد  در  چكيده  حدود 150 
به طور  كه  داشتيم  سخن راني   121 شد.  پذيرفته  رايانه» 
هم زمان در 10 اتاق سخن راني كردند. سه سخن ران كليدي1 
در اين كنفرانس شركت كرده بودند. البته استادان ديگري 
هم دعوت شده بودند كه به دلايلي نتوانستند در كنفرانس 
شركت كنند. 13 كارگاه آموزشي برگزار شد كه 11 كارگاه 
مورد  در  نيز  كارگاه  دو  و  كنفرانس  موضوع  با  ارتباط  در 
ي  «تجزيه و تحليل انتقادي گفتمان»2 و مدل معادله  ي آمار
 29 ارائه ي  و  سمپوزيوم  دو  برگزاري  شد.  اجرا   3«SEM»

پوستر در دو نوبت،  ديگر فعاليت هاي اين كنفرانس بودند.
 سخن رانان كليدي مدعو شما چه كساني بودند و بر 

چه اساسي انتخاب شده بودند؟
� اولين سخن ران آقاي دكتر حسين فرهادي از «دانشگاه 
آمريكايي ارمنستان» بود. ايشان از استادان صاحب نظر در 
هستند.  كشور  داخل  و  خارج  در  آزمون سازي  زمينه ي 
موضوع مقاله ي ايشان مقابله ي روش تحقيق كمي و كيفي 
بود كه امروزه براي دانشجويان دوره هاي كارشناسي ارشد و 

دكترا بحث انگيز است.

دومين سخن ران كليدى، خانم دكتر كريستين بوئر رمضانى 
بود. ايشان استاد آموزش زبان با استفاده از رايانه هستند. بنده 
با ايشان از طريق دوره هاى مجازى آشنا شدم و دوره هاى 

دكتر سيده سوسن مرندي
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مجازى را زير نظر ايشان گذراندم. هم چنين به عنوان دستيار 
پروژه ى  چند  هم  با  و  بودم  ايشان  خدمت  در  تدريس 

بين المللى ارائه كرديم.
نفر سوم آقاى دكتر نساجى از «دانشگاه ويكتوريا» بود كه 
در زمينه ى آموزش دستور زبان انگليسى به روش ارتباطى 
سخن رانى كرد. ايشان به  نظريه هاى آموزش دستور زبان 
به روش  آموزش دستور  در دهه هاى گذشته و هم چنين 
ارتباطى اشاره كرد. در ادامه ايشان به پيشرفت هاى اخير در 
زمينه ى آموزش دستور زبان از طريق ارتباطى و گزينه هاى 
گوناگون آموزشى براى تحقق بخشيدن آن ها در كلاس هاى 

درس، اشاره نمود.
در  تأثيرى  چه   TELLSI كنفرانس هاى  شما  نظر  به   
بهبود آموزشى زبان، به ويژه در آموزش و پرورش دارد؟
آموزش  پرورش  و  آموزش  در  اين كه  به  توجه  با   �
مهم ترين  از  يكى  مى شود،  برگزار  به ندرت  ضمن خدمت 
منابع آموزشى براى دبيران همين كنفرانس هاست كه باعث 
با  اين طريق  از  آن ها  دبيران مى شود.  بين  انگيزه  و  نشاط 
و  مى شوند  آشنا  صاحب نام  استادان  و  جديد  ايده هاى 
اطلاعاتشان به روز مى شود. شايد شركت در كنفرانس براي 
روزمرگى  دچار  مى كنند  احساس  كه  دبيرانى  از  دسته  آن 
شده اند و يا اعتقاد دارند كه سركلاس خيلى نمى توان كار 

كرد، تغيير نگرش و انگيزه ايجاد كند.
 به نظر شما چگونه مى توان ارتباط معلمان زبان را با 

انجمن و كنفرانس هاى سالانه ى آن تقويت كرد؟
� سؤال خوبى است. به خاطر مى آورم آموزش و پرورش 
كنم.  شركت  جلساتي  در  بود  خواسته  من  از  نوبت  چند 
يكى از اين جلسات در ارتباط با كتاب درسى بود و اين كه 
چگونه مى توان آن ها را اصلاح كرد. يا در جلسه ى مربوط به 
سند ملى آموزش و پرورش دعوت شدم. در تمام جلسات 
و  آموزش  مورد  در  مى خواهيم  اگر  كه  بود  اين  تأكيدم 
پرورش تصميم بگيريم، بايد از معلمان نمونه ى آموزش و 
پرورش دعوت كنيم؛ آن هايى كه سر كلاس درس مى روند 
و 20 يا 30 سال سابقه ى تدريس دارند. آموزش و پرورش 
دبيراني دارد كه در سطح كارشناسى ارشد و دكترا هستند. از 

وجود اين عزيزان به درستي مى توان استفاده كرد.
در  دكترا،  درجه ى  گرفتن  محض  به  دبيران  اين  متأسفانه 
علوم مى روند.  به وزارت  و  نمى مانند  پرورش  و  آموزش 
بيشتر  (دريافتى شان)  دارند، چون حقوقشان  البته حق هم 
كافى  حد  به  به علاوه،  مى شود.  كمتر  كارشان  ساعات  و 

مورد احترام و قدردانى نيز قرار مى گيرند. اميدوارم كم كم 
انجمن با آموزش و پرورش ارتباط نزديك ترى بگيرد تا در 
برنامه ريزى ها و ساير موارد تعامل و همكارى مؤثرى بين 

آن ها برقرار شود.
 نظر شما در مورد «رشد آموزش زبان» چيست؟ حضور 

اين مجله را در كنفرانس چگونه ارزيابى مى كنيد؟
� مجله ى رشد آموزش زبان كارش را خيلى خوب انجام 
بايد علمى ـ  نشريات  كه همه ى  ندارم  اعتقاد  مى دهد. من 
پژوهشى باشند. تعداد مجلاتى مثل رشد آموزش زبان كه 
علمى ـ ترويجى است، بايد بيشتر از اين ها باشد. ما در حال 
به  متأسفانه  داريم.  نياز  بيشتر  مجلات  نوع  اين  به  حاضر 
مى شوند،  درج  پژوهشى  علمى ـ  نشريات  در  كه  مقالاتى 
امتياز بيشترى تعلق مى گيرد. واقعيت اين است كه خيلى 
از مطالبى كه معلمان نياز دارند، در نشرياتى كه مطالبشان 
روزمره ى  مشكلات  با  ملموس  به طور  و  است  كاربردى 

دبيران مرتبط هستند، درج مى شود.
حضور مجله در اين كنفرانس باعث مسرت و خوش حالى 
من شد. خيلى خوش حال  شدم كه آقاى دكتر عنانى، سردبير 
كه  است  افتخار  باعث  ما  براى  افتادند.  فكر  اين  به  مجله 
در خدمت اين عزيزان باشيم. حقيقتش من اين نشريه را 
دوست دارم و چند بار كه موضوعات آن را ديده ام، به نظرم 
مفيد آمد. احساس مى كنم ارتباط ما با مجله كافى نيست 
و به اندازه ى كافى در دست رس قرار نمى گيرد. حتماً بين 
معلمان آموزش و پرورش بيش تر توزيع مى شود. اما فكر 
مى كنم بهتر است ارتباط دوسويه باشد. همان طور كه ما به 
سوى دوستان دست دراز مى كنيم، دوستان هم بايد افكار، 
ايده ها و نظرياتشان را به ما بدهند و به ما كمك كنند كه در 

مسير درست حركت كنيم.
اكبر  سيد  دكتر  آقاى  مرحوم  از  يادي  كنيم  اين جا  در 
زمينه ى  در  مقاله اى  بودند،  گفته  من  به  ايشان  ميرحسنى. 
«آموزش زبان با استفاده از رايانه» تهيه كنم كه متأسفانه به 

فاصله ى كمى بعد درگذشتند. خدا بيامرزدشان.
برنامه هاى  فراوان، مديريت گروه و  دليل مشغله ى  به  من 
كنفرانس، تاكنون نتوانستم مقاله اى براى مجله ى شما تهيه 

كنم. ان شاءاالله در آينده همكارى بيشترى داشته باشيم.

پي نوشت
Keynote Speakers .1

Critical Discourse Analyses .2
Structural Equastion Modeling .3
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writing, listening, reading, and speaking. 
The negative aspect ot this technique was 
that the teacher could not provide feedback 
about the intonation and pronunciation 
problems while the participants were 
playing their roles. Though these problems 
were eliminated in the review section, the 
immediate feedback seems to be more 
beneficial than the feedback provided in 
the review phase. Another negative aspect 
was the unequal distribution of speech 
among the students playing roles in the 
films. After 6 weeks, a considerable change 
was observed among the students in terms 
of regaining their confidence. They were 
no more shy and fearful when speaking in 
the classroom. This technique seems to be 
a good technique for improving ESL/EFL 
learners’ speaking ability.

This study in highly implacable in 
language classes. Based on the researcher’s 
observations, all the students of the 
aforementioned class were psychologically 
shy. The reason confirming this claim was that 
all the students had an intermediate mastery 
over the writing skill which is somehow an 
individual skill. On the other hand, they had 
difficulty in speaking which showed their 
inability in oral communication _ a social 
skill. For a class with these charateristics, 
the materials should be chosen by the 
teacher based on students’ interest. This can 
increase learners’ involvement and their 
participation in class activities. Teachers 
of such classes are in fact counselors who 
facilitate the learning process by increasing 
the learners’ level of confidense. 

onclusion and implications 
for Teachers

The recent improvement in technology and 
lower-priced facilities makes video creation 
in the ESL/EFL classes an excellent way 
for language learning. These videotaped 
projects can increase the students’ 
motivation in effect their ability to use the 
language for meaning communication. They 
can express themselves and this can add to 
their sense of success in communication 
which can lead to better learning results. 
The hope is that the use of technology 
especially the technique of videotaping is 
considered by language teachers and tried 
out in language classes.
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framework was provided which includede 
the following principles:
1. Each student must act in at least three 

movies
2. Each movie must involve at least four 

characters.
3. Each movie must involves some kind of 

debate on the mentioned topics.
Then, the instructor provided the 

participants with two general objectives 
and one specific language objective:
� General objective 1: Student are 

expected to use as much English as 
possible.
� General objective 2: They are expected 

to learn as much about how to make a film 
based on a scenario in English.
� Specific language objective: They 

are expected to learn and practice various 
forms of the language used for debates.

After this introductory session, the 
students were divided randomly into groups 
for making their films, the first film included 
an interview about the quality of public 
transportation in the city, there were an 
interviewer, three passengers or citizens and 
a municipality representative. The students 
wrote their scenarios with the help of their 
teacher. There were a number of topics to 
be discussed in this film like the quality 
of public transportation, the quality of 
underground trains and the advantages and 
disadvantages of using a monorail. They 
uesd their real life experiences to write and 
edit the scenario. The students reread the 
final scripts and decided about the group 
strusture and the roles. At the final stage, the 

teacher printed out a shooting schedule for 
each group of students. Afterwards, the film 
was started and they tried to play the roles. 
That was really great for the first time; there 
was a hot debate between the passengers 
and the municipality representative. The 
teacher then provided some photos from 
modern pubilc transportations from Japan, 
Singapore, Germany, in order to find the 
advantages and disadvantages of public 
transportation. Each day there were about 
two groups of students for playing which 
took two hours; one hour of which was 
dedicated to editing and the reviewing 
process. Due to having only one laptop, the 
teacher himself did the editing but this was 
with the help of the students by using a video 
projector. In the review process, the students 
had to listen and watch carefully in order to 
find mistakes and errors in pronunciation, 
vocabulary, grammatical errors, stress and 
intonation, etc. Here the instructor helped 
them to find the errors and correct them in 
some cases. It is also worth mentioning to 
say that there are lots of internet sites for 
finding the first draft of scenarios such as 
the following http://www.jpb.com/creative/.

ositive and negative aspects of 
this approach

We had different positive and negative 
aspects in using such a technique. One of the 
major positive aspects was that each student 
had the chance to learn more about different 
facets of filmmaking. The next positive point 
was that each student had the opportunity to 
work on multiple English skills including 
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researcher reviewed Microsoft’s Movie 
Maker (included in the vista and windows 
seven operating systems). The use of this 
program is very easy even for an amateur 
filmmaker. Another important aspect about 
the instrument to be mentioned here is the 
use of a modern laptop which empowers 
the researcher to make the clips and films.

Before going through different phases 
of this study, it is good to have a brief 
introduction about the mentioned students. 
These students had been admitted to the 
BA programme of English Literature and 
English Translation after passing Konkoor 
(the national university entrance exam which 
is held in Iran nationwide annually). After 
passing three terms, some of the students’ 
professors told the vice chancellor of the 
university about their inability in speaking 
English. The vice chancellor of the university 
consulted the researcher of this study in order 
to have some remedial classes for them.

etting started: the first phase 
of the study

As mentioned before, the participants of 
this project were twelve adult students 
with the background of learning English 
in secondary education for almost 5 years. 
They were all reluctant to speak in English 
and even some of them were disinclined to 
speak in Persian (their mother tongue) in 
the classroom situation as reported by their 
previous instructors. In the first session, 
they were asked about their reasons for 
such a behavior. Most of them were 
so shy that they hesitated to utter their 

names. In addition, the researcher of the 
present study used a group interview in 
order to find some information about their 
English language ability. In this interview, 
they were asked about their hobbies and 
entertainment, their previous jobs and their 
favorite works, etc. They were also tested 
based on a writing sample in which they 
wrote about their background information. 
Interestingly most of them liked to 
watch English movies and films, though 
they were not eager to speak in English. 
Consequently, this was a good stimulus for 
the use of videotaping in the classroom, 
based on the previous experiences of the 
researcher. It is important to note that, one 
of the students worked as a radio director 
for making documentary parts and he was 
considered as an assistant in helping his 
classmates with regard to film making.

he second phase
In this phase, the students were 

notified of the importance of the speaking 
ability and the importance of the main 
technique of the course in enhancing the 
speaking ability. It was explaind to them 
that they were supposed to play roles as 
actors in video clips. The teacher wrote a 
number of topics on the board in order to 
be discussed by the students and to be used 
as the scenarios for the clips to be recorded 
for the next session. They were free to 
choose speaking from a memorized text, 
or improvising about everyday situations 
ranging from talking to a neighbor to 
ordering food in a restaurant. Finally, a 
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Since the invention of the video-camera, 
students-produced video has been an 
interesting option in English as a Foreign 
Language (EFL) and English as a second 
language (ESL) classes. This technique 
can lead students to interact in activities 
that involve problem solving and thinking 
while learning a second language. There 
are a number of research studies about the 
influence of the learner-centered project-
based activities on English language 
learning including speaking, pronunciation, 
etc. Carney and Foss (2008) summarized 
the benefits of these types of activities in 
this way: they enhance “pronunciation, 
and speaking skills (Carkin, 2004; 
Hardison and Sonchaeng, 2005), non-
verbal communication (Dickson 1989), 
cultural awareness (Gareis 2000; lsbell, 
1999), group cooperation (Elgar 2002), 
and student motivation (Dodson 2000; 
Heldenbrand 2003). Furthermore, 
teachers can use the scripts from a video 
project to empower different levels of 
reading, writing, listening, and speaking 
instructional materials (Wessels 1991, 
235)”. This article examines a video 

Abstract
Many ESL/EFL  teachers have encountered students who are reluctant to stay in front of their 
classes for giving a presentation or even students who are reluctant to speak in English. This is 
perhaps because of their shyness; technically speaking, they suffer from the shyness syndrome. 
In this study, a videotaping technique was used to solve the speaking problem of such pupils. In 
the present study students were both actors and film critics. Going through the treatment for a few 
weeks, the pupils seemed to have overcome their shyness as most of them were eager to speak 
in English in either classroom situation or out of it. The result showed that the aforementioned 
technique was effective in terms of improving the speaking ability of the learners. Evidence is 
provided which shows the participants’ positive attitude towards using the videotaping technique.
Key Words: shyness syndrom, oral proficeincy, video-recording of conversation classes, group up work

project that was conducted in a short term 
English program for college students in 
Iran. There were about 12 undergraduate 
students, who studied English literature 
and English translation. The instruments 
which were used for making and analyzing 
the films were a laptop and a video camera 
in addition to a video projector.

ome critical issues about 
video projects

Although, video projects for ESL classes 
have lots of benefits, the time and the cost 
of making these films are two important 
problems which may lead this technique to 
a corner side. Nowadays, advances in video 
technology and other editing programs 
have paved the way for using video projects 
in ESL/EFL classes. The emergence of 
Microsoft Windows Seven and Apple 
Macintosh operating systems, in addition 
to modern video cameras and some Internet 
sites like You Tube, Skype, MSN, Yahoo 
are all good reasons for using this technique 
in today’s ESL/EFL classrooms.

To prepare himself for the use of 
technology in speaking classes, the 
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